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ПАМЯТКА 

2.2. Алгоритмы действий персонала МАУ ДО ЦДТ  при совершении (угрозе совершения) преступлений 

террористической направленности. 

 

2.2.1.Вооруженное нападение 

Категория персонала Действия 

Стрелок на территории Стрелок в здании 

Персонал  - при нахождении вне здания объекта немедленно 

УЙТИ    В СТОРОНУ ОТ OПАCHOCTИ, уводя 

за собой людей, которые находятся в 

непосредственной близости, при возможности 

покинуть территорию объекта, в зимний период 

принять все возможные меры к недопущению 

обморожения обучающихся, 

-обеспечить информирование оперативных служб и 

руководителя о ситуации и своем месте нахождения 

любым доступным способом; 

- при нахождении в здании объекта переместиться в 

ближайшее помещение, уводя за собой людей, 

находящихся поблизости и далее действовать в 

указанном ниже порядке; 

- находясь в помещении, обеспечить блокирование 

входов всеми доступными средствами, в том числе 

мебелью; 

-обеспечить размещение людей наиболее 

безопасным из возможных способов, как можно 

дальше от входов, ближе к капитальным стенам, 

ниже уровня оконных проемов, под прикрытием 

мебели; 

- принять меры к прекращению паники и громких 

разговоров (звуков) в помещении; 

- при нахождении вне здания объекта немедленно 

-обеспечить информирование оперативных служб 

любым доступным способом (при возможности); 

- обеспечить передачу информации о вооруженном 

нападении руководителю любым доступным способом 

(при возможности); 

- не допускать общения людей по любым средствам 

связи; 

- принять меры к переводу всех имеющихся в помещении 

средств связи и иных приборов (приспособлений), в том 

числе предназначенных для обеспечения учебного 

процесса в беззвучный режим либо их отключению; 

- ожидать прибытия оперативных служб, разблокировать 

входы и покидать помещения только по команде 

руководства либо оперативных 

служб; 

- после нейтрализации нарушителя по указанию 

руководства обеспечить информирование родителей

 (законных 

представителей) о временном прекращении учебного 

процесса; 

-обеспечить сбор и передачу обучающихся 

родителям (законным представителям); 

обеспечить по указанию руководства проведение 

мероприятий по ликвидации последствий 

происшествия; 
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УЙТИ В СТОРОНУ ОТ ЗДАНИЯ, в котором 

находится преступник, уводя за собой людей, 

которые находятся в непосредственной близости, 

при возможности покинуть территорию объекта, в 

зимний период принять все возможные меры к 

недопущению обморожения обучающихся, 

обеспечить информирование оперативных служб и 

руководителя о ситуации и своем месте нахождения 

любым доступным способом; 

- при нахождении в здании объекта переместиться в 

ближайшее помещение, уводя за собой людей, 

находящихся поблизости и далее действовать в 

указанном ниже порядке; 

- находясь в помещении, обеспечить блокирование 

входов всеми доступными средствами, в том числе 

мебелью; 

обеспечить размещение людей наиболее безопасным 

из возможных способов, как можно дальше от 

входов, ближе к капитальным стенам, ниже уровня 

оконных проемов, под прикрытием мебели; 

-принять меры к прекращению 

паники и громких разговоров (звуков) в помещении; 

обеспечить информирование оперативных служб 

любым доступным способом (при возможности); 

- обеспечить передачу информации о вооруженном 

нападении руководителю любым доступным 

способом (при возможности); 

- не допускать общения людей по любым средствам 

связи; 

- принять  меры к переводу  всех имеющихся в 

помещении средств связи и иных приборов 

(приспособлений), в том числе предназначенных для 

- при проведении операции по

 пресечению вооруженного нападения: 

лечь на пол лицом вниз, голову закрыть руками и не 

двигаться; 

по возможности держаться подальше от проемов дверей 

и окон; 

при ранении постараться не двигаться с целью 

уменьшения потери крови; 

не бежать навстречу сотрудникам, проводящим 

операцию по пресечению вооруженного нападения, или 

от них, так как они могут посчитать бегущих за 

преступников. 
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обеспечения учебного процесса в беззвучный режим 

либо их отключению; 

ожидать прибытия оперативных служб, 

разблокировать входы и покидать помещения только 

по команде руководства либо оперативных служб; 

- после нейтрализации нарушителя по указанию 

руководства обеспечить информирование родителей 

(законных представителей) о временном 

прекращении учебного процесса; 

-обеспечить сбор и передачу

 обучающихся родителям (законным 

представителям); 

- обеспечить по указанию руководства проведение 

мероприятий по ликвидации последствий 

происшествия; 

-  при проведения  операции  по  пресечению 

вооруженного нападения: 

лечь на пол лицом вниз, голову закрыть руками и не 

двигаться; 

по возможности держаться подальше от проемов 

дверей и окон; 

при ранении постараться не двигаться с целью 

уменьшения потери крови; 

не бежать навстречу сотрудникам, проводящим 

операцию по пресечению вооруженного нападения, 

или от них, так как они могут посчитать бегущих за 

преступников. 

2.2.2.Размещение взрывного устройства 

Категория 

персонала 
Действия 

Взрывное устройство 

обнаружено на входе (при попытке проноса) 

Взрывное устройство 

обнаружено в здании 
Персонал -находиться   на   безопасном   расстоянии -при  нахождении  рядом  с  обнаруженным 
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(см. Приложение) от взрывного устройства до 

прибытия руководителя и далее действовать в 

соответствии с его указаниями; 

-при  объявлении  эвакуации  приступить к 

эвакуации, уводя за собой обучающихся, 

находящихся  поблизости  и  далее  действовать в 

соответствии с планом эвакуации; 

- при нахождении в помещении, не допуская паники 

обеспечить   отключение   всех   имеющихся в 

помещении средств связи и иных приборов 

(приспособлений), в том числе предназначенных для 

обеспечения учебного процесса; 

-по возможности отключить на объекте 

электричество и  газоснабжение,  предварительно  

убедившись в отсутствии людей в лифтах и других 

помещениях, выход из которых может быть 

заблокирован при отключении электричества.

 Отключение не производится в случаях, когда 

взрывное устройство каким-либо образом соединено 

с указанными коммуникациями; 

-по возможности открыть все окна и двери для 

рассредоточения ударной волны; 

-обеспечить проведение эвакуации обучающихся, 

при возможности с личными (ценными) вещами, 

теплой одеждой к месту сбора в соответствии с 

планом эвакуации (в зимний период принять все 

возможные меры к исключению случаев 

обморожения обучающихся); 

-убедившись в полной эвакуации из помещения с  

внешней  стороны  дверей  поставить  отметку 

«ЭВАКУИРОВАНО» любым доступным способом; 

-по указанию руководителя осуществить проверку 

помещений на предмет эвакуации людей и о 

предметом, похожим на взрывное устройство громко 

обратиться к окружающим «ЧЬЯ CУMKA (ПAKET,   

КОРОБКА)?»,   если   ответа не  последовало,   отвести  

окружающих на безопасное расстояние; 

-обеспечить незамедлительное информирование 

руководителя об обнаружении взрывного устройства 

любым доступным способом; 

-  находиться  на  безопасном  расстоянии (см. 

Приложение) от взрывного устройства до прибытия 

руководителя и далее действовать в соответствии с его 

указаниями; 

- при  объявлении  эвакуации  приступить к 

эвакуации, уводя за собой обучающихся, находящихся 

поблизости и далее действовать в соответствии с планом 

эвакуации; 

-при нахождении в помещении, не допуская паники 

обеспечить отключение всех имеющихся в помещении 

средств связи и иных приборов (приспособлений), в том 

числе предназначенных для обеспечения учебного 

процесса; 

-по возможности отключить на объекте электричество и 

газоснабжение, предварительно убедившись в 

отсутствии людей в лифтах и других помещениях, выход 

из которых может быть заблокирован при отключении 

электричества. Отключение не производится в случаях, 

когда взрывное устройство каким-либо образом 

соединено с указанными коммуникациями; 

-по возможности открыть все окна и двери для 

рассредоточения ударной волны; 

-обеспечить проведение эвакуации обучающихся, при 

возможности с личными (ценными) вещами, теплой 

одеждой к месту сбора в соответствии  с планом 

эвакуации (в зимний период принять все возможные 
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результатах сообщить руководителю или 

назначенному им лицу; 

-по   указанию   руководителя   обеспечить 

информирование родителей (законных 

представителей) о временном прекращении учебного 

процесса; 

-обеспечить по указанию руководителя или 

назначенных им лиц передачу обучающихся 

родителям (законным представителям); 

- после завершения работы оперативных служб и по 

распоряжению руководителя обеспечить проведение   

мероприятий   по   ликвидации 

последствий происшествия. 

меры к исключению случаев обморожения 

обучающихся); 

- убедившись в полной эвакуации из помещения с 

внешней стороны дверей поставить отметку 

«ЭВАКУИРОВАНО» любым доступным способом; 

- по указанию руководителя осуществить проверку 

помещений на предмет эвакуации людей и о результатах 

сообщить руководителю или назначенному им лицу; 

- по указанию руководителя обеспечить информирование 

родителей (законных представителей) о временном 

прекращении учебного процесса; 

-обеспечить по указанию руководителя или назначенных 

им лиц передачу обучающихся родителям (законным 

представителям); 

— после завершения работы оперативных служб и по 

распоряжению руководителя обеспечить проведение 

мероприятий по ликвидации последствий происшествия. 

2.2.3.Захват заложников 

Категория 

персонала 

Действия 

Персонал - при нахождении рядом с местом захвата заложников попытаться покинуть опасную зону, уводя 

за собой находящихся поблизости людей; 

-при невозможности таких действий оставаться на месте, не провоцировать нарушителя, выполнять его 

требования, не допускать паники среди обучающихся и персонала, не переключать на себя внимание 

нарушителя; 

-при нахождении в помещении вблизи места захвата заложников, обеспечить блокирование входов всеми 

доступными средствами, в том числе мебелью; 

-принять меры к прекращению паники и громких разговоров (звуков) в помещении; 

-обеспечить размещение людей наиболее безопасным из возможных способов, как можно дальше от входов, 

ближе к капитальным стенам, ниже уровня оконных проемов, под прикрытием мебели; 

-принять меры к переводу всех имеющихся в помещении средств связи и иных приборов (приспособлений), в 

том числе предназначенных для обеспечения учебного процесса в беззвучный режим либо их отключению; 

-не допускать общения обучающихся и персонала по любым средствам связи; 
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-обеспечить передачу информации о захвате заложников руководству любым доступным способом при 

-обеспечить информирование оперативных служб любым доступным способом при возможности; 

ожидать прибытия оперативных служб, разблокировать входы и покидать помещения только 

по команде руководства либо оперативных служб; 

-при нахождении вне опасной зоны (далеко от места захвата заложников) обеспечить проведение эвакуации  

людей,  при  возможности  с  личными  (ценными)  вещами,  теплой  одеждой к месту сбора в соответствии с 

планом эвакуации (в зимний период принять все возможные меры к исключению случаев обморожения 

обучающихся); 

-убедившись в полной эвакуации из помещения при возможности закрыть входы; 

-по указанию руководства осуществить проверку помещений на предмет эвакуации

 людей, о результатах сообщить руководству; 

-по указанию руководства обеспечить информирование родителей (законных

 представителей) обучающихся о временном прекращении учебного процесса; 

-обеспечить по указанию руководства передачу обучающихся родителям (законным представителям); 

-после завершения работы оперативных служб и по распоряжению руководства обеспечить проведение 

мероприятий по ликвидации последствий происшествия; 

-во время проведения операции по освобождению: 

лечь на пол лицом вниз, голову закрыть руками и не двигаться;  

по возможности держаться подальше от проемов дверей и окон; 

при ранении постараться не двигаться с целью уменьшения потери крови; 

не бежать навстречу сотрудникам, проводящим операцию, или от них, так как они могут посчитать бегущих за 

преступников. 

 

2.2.4. Срабатывание на территории МАУ ДО ЦДТ взрывного устройства, в том числе доставленного беспилотным летательным 

аппаратом 

 

Категория 

персонала 

Действия 

Персонал - при нахождении рядом с местом взрыва попытаться покинуть опасную зону, уводя за собой находящихся 

поблизости людей;  

- находиться на безопасном расстоянии от места взрыва до прибытия руководителя и далее действовать в 

соответствии с его указаниями;  
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- обеспечить проведение эвакуации обучающихся, при возможности с личными (ценными) вещами, теплой 

одеждой к месту сбора в соответствии с планом эвакуации (в зимний период принять все возможные меры к 

исключению случаев обморожения обучающихся);  

- при нахождении в помещении, не допуская паники обеспечить отключение всех имеющихся в помещении 

средств связи и иных приборов (приспособлений), в том числе предназначенных для обеспечения учебного 

процесса; 

 - по возможности отключить на объекте электричество и газоснабжение, предварительно убедившись в 

отсутствии людей в лифтах и других помещениях, выход из которых может быть заблокирован при отключении 

электричества;  

- по возможности открыть все окна и двери для рассредоточения ударной волны при возможной повторной 

детонации; - убедившись в полной эвакуации из помещения с внешней стороны дверей поставить отметку 

«ЭВАКУИРОВАНО» любым доступным способом;  

- по указанию руководителя осуществить проверку помещений на предмет эвакуации людей и о результатах 

сообщить руководителю или назначенному им лицу;  

 - по указанию руководителя обеспечить информирование родителей (законных представителей) о временном 

прекращении учебного процесса;  

- по указанию руководителя или назначенных им лиц обеспечить передачу обучающихся родителям (законным 

представителям);  

- после завершения работы оперативных служб и по распоряжению руководителя обеспечить проведение 

мероприятий по ликвидации последствий происшествия. 

 

2.2.5. Нападение с использованием горючих жидкостей 

 

Категория 

персонала 

Действия 

Персонал  - находиться на безопасном расстоянии от места происшествия до прибытия руководителя и далее действовать 

в соответствии с его указаниями; 

- при объявлении эвакуации приступить к эвакуации, уводя за собой обучающихся, находящихся поблизости и 

далее действовать в соответствии с планом эвакуации; 

- по возможности отключить на объекте электричество и газоснабжение, предварительно убедившись в 

отсутствии людей в лифтах и других помещениях, выход из которых может быть заблокирован при отключении 

электричества; 

- по возможности закрыть все окна для предотвращения доступа в здание кислорода; 
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- обеспечить проведение эвакуации обучающихся, при возможности с личными (ценными) вещами, теплой 

одеждой к месту сбора в соответствии с планом эвакуации (в зимний период принять все возможные меры к 

исключению случаев обморожения обучающихся); 

- убедившись в полной эвакуации из помещения с внешней стороны дверей поставить отметку 

«ЭВАКУИРОВАНО» любым доступным способом; 

- по указанию руководителя осуществить проверку помещений на предмет эвакуации людей и о результатах 

сообщить руководителю или назначенному им лицу; 

- по указанию руководителя обеспечить информирование родителей (законных представителей) о временном 

прекращении учебного процесса; 

- обеспечить по указанию руководителя или назначенных им лиц передачу обучающихся родителям (законным 

представителям); 

- после завершения работы оперативных служб и по распоряжению руководителя обеспечить проведение 

мероприятий по ликвидации последствий происшествия. 

 

3. Действия при поступлении угрозы по телефону 

3.1. При поступлении угрозы немедленно доложите об этом директору МАУ ДО ЦДТ  или лицу, его замещающему, для принятия 

соответствующих мер и сообщения о поступившей угрозе в правоохранительные органы и в МУ  отдел образования администрации 

Фурмановского муниципального района, 

3.2. Постарайтесь записать разговор с помощью телефонного аппарата или дословно запомнить разговор и зафиксировать его на бумаге. 

3.3. Не распространяйтесь о факте разговора и его содержании, максимально ограничьте число людей, владеющих информацией. 

3.4. По ходу разговора отметьте пол, возраст звонившего и особенности его речи: 

— голос (громкий или тихий, низкий или высокий); 

— темп речи (быстрый или медленный); 

— произношение (отчетливое, искаженное, с заиканием, «шепелявое», наличие акцента или диалекта); 

— манера речи (развязная, с издевкой, с нецензурными выражениями). 

3.5. Обязательно отметьте звуковой фон (шум автомашин или железнодорожного транспорта, звук теле - или радиоаппаратуры, голоса и др.). 

3.6. Отметьте характер звонка (городской или междугородный). 

3.7. Обязательно зафиксируйте точное время начала разговора и его продолжительность. 

3.8. В любом случае постарайтесь в ходе разговора получить ответы на следующие вопросы: 

— куда, кому, по какому телефону звонит этот человек? 

— какие конкретно требования он выдвигает? 

— выдвигает требования лично он, выступает в роли посредника или представляет какую-то группу лиц? 

— на каких условиях он или они согласны отказаться от задуманного? 
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— как и когда с ним (с ними) можно связаться? 

— кому вы можете или должны сообщить об этом звонке? 

3.9. Постарайтесь добиться от звонящего максимально возможного промежутка времени для принятия вами и вашим руководством решений 

или совершения каких-либо действий. 

3.10. Если возможно, еще в процессе разговора сообщите о нем руководству МАУ ДО ЦДТ, если нет, то немедленно после его окончания. 

 

4. Действия при поступлении угрозы в письменной форме 

4.1. После получения такого документа обращайтесь с ним максимально осторожно. По возможности уберите его в чистый плотно 

закрываемый полиэтиленовый пакет и поместите в отдельную жесткую папку. 

4.2. Постарайтесь не оставлять на документе отпечатков своих пальцев. 

4.3. Вскрытие конверта, в который упакован документ, производите только с левой или правой стороны, аккуратно отрезая кромки ножницами. 

4.4. Сохраните документ с текстом, конверт и любые вложения в него, упаковку. 

4.5. Не расширяйте круг лиц, знакомых с содержанием документа. 

4.6. Анонимные материалы направляются в правоохранительные органы с сопроводительным письмом, в котором дается их описание (вид, 

количество, каким способом и на чем исполнены, с каких слов начинается и какими заканчивается текст, наличие подписи и т.п.), а также 

обстоятельств, связанных с распространением, обнаружением или получением материалов. 

4.7. Анонимные материалы не должны сшиваться, склеиваться, на них не разрешается делать надписи, подчеркивать или обводить отдельные 

места в тексте, писать резолюции и указания. Такие материалы запрещается мять и сгибать. При написании резолюций и другой информации 

на сопроводительных документах не должно оставаться продавленных следов на анонимных материалах. 

 

5. Действия при угрозе химического или биологического терроризма 

5.1. При обнаружении или установлении фактов применения химических и биологических веществ в образовательном учреждении или на его 

территории необходимо немедленно сообщать об этом руководителю МАУ ДО ЦДТ  или лицу, его замещающему, в правоохранительные 

органы и в органы ГО и ЧС. 

5.2. В случае реального поражения химическим веществом пострадавшего следует немедленно вывести (вынести) на свежий воздух и оказать 

ему первую медицинскую помощь: обеспечить тепло и покой, при необходимости — промывание желудка, кислородное или искусственное 

дыхание, прием необходимых медицинских препаратов, после чего направить пострадавшего в медицинское учреждение. Эти мероприятия 

проводит санитарное звено нештатного формирования по обеспечению выполнения мероприятий по ГО МАУ ДО ЦДТ. 

5.3. При угрозе эпидемии или воздействия биологических агентов необходимо максимально сократить контакты с другими людьми, 

прекратить посещение общественных мест, не выходить без крайней необходимости на улицу. Выходить можно только в средствах 

индивидуальной защиты, хотя бы простейших, таких как ватно-марлевые повязки, наглухо застегнутая верхняя одежда с капюшоном, сапоги 

и перчатки.  
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Приложение к Инструкции 

 

РЕКОМЕНДУЕМЫЕ РАССТОЯНИЯ 

ДЛЯ ЭВАКУАЦИИ И ОЦЕПЛЕНИЯ ПРИ ОБНАРУЖЕНИИ ВЗРЫВНОГО УСТРОЙСТВА 

ИЛИ ПОХОЖЕГО НА НЕГО ПРЕДМЕТА 

 

1. Граната РГД-5 – 50 метров 

2. Граната Ф-1 – 200 метров 

3. Тротиловая шашка массой 200 граммов – 45 метров 

4. Тротиловая шашка массой 400 граммов – 55 метров 

5. Пивная банка 0,33 литра – 60 метров 

7. Чемодан (кейс) – 230 метров 

8. Дорожный чемодан – 350 метров 

9. Автомобиль типа «Жигули» – 460 метров 

10. Автомобиль типа «Волга» – 580 метров 

11. Микроавтобус – 920 метров 

12. Грузовая автомашина (фургон) – 1240 
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